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  IRFONIY MA’NO TALQINI TAMOYILLARI  
 

 

Jahonotin Uvaysiy she‟riyati mazmun, g„oya, ifoda 
shakli nuqtai nazaridan o„ziga xos xususiyatlarga ega 
nodir adabiy meros namunasidir. Uning asarlari faqat 
mazmun jihatdan emas, balki badiiy tasvir mutanosibligi, 
izchilligi, ma‟no bilan shaklning uyg„unligi, timsollar ola- 
mining rang-barangligi, badiiy san‟atlarning qo„llanilish 
tamoyillari jihatidan ham noyobdir. Shoira ijodining maz- 
kur xususiyatlarini o„rganish asarlari mohiyatini to„liqroq 
anglash imkonini yaratadi. Shundan kelib chiqib, maz- 
kur maqolada shoira uslubining shakllanishida istiora 
san‟atining o„rni va vazifasini belgilashga harakat qildik. 

Istioraga mumtoz ilmiy risolalarda so„z san‟atini ziy- 
natlovchi bezak sifatida yuqori baho beriladi. Hatto, 

taniqli sharqshunos A.N. Veselovskiy istiora tarixini ijod- 
kor uslubi tarixi bilan uyg„un tushunmoqni tavsiya etadi 
[1]. 

She‟riyatda mazmunni real, aynan tasvirlagandan 
ko„ra, istioraviy yo„sinda, ko„chma ma‟no anglatuvchi 
birliklar vositasida tasvirlash muhimroqdir. Bu usul, xu- 
susan, Sharq mumtoz adabiyoti asosini tashkil etgan 
irfoniy ma‟no va tasavvuf ta‟limoti g„oyalari mohiyatini 
anglash hamda sharhlash uchun qulaydir. Din, tasav- 
vuf va adabiyot nazariyasi bo„yicha chuqur bilimga ega 
Uvaysiy shu sababli ham o„zining ko„plab irfoniy ma‟no 
ifodalangan she‟rlarida boshdan oxir istioraviy tasvir 
shaklidan foydalanadi. 

Shayx Ahmad Taroziy “Funun ul-balog„a” asarida 
istiorani shunday ta‟riflaydi: “Bu san‟at ul bo„lurkim, bir 
lafzeni haqiqiy ma‟nodin elitib, yana o„zga erda oriyat 
tariqi birla keltirurlar: 

 

Husn evi yuzung chirog‘i birla ravshandur mudom, 
Topti qadding sarvidin bog‘i latofat ehtirom 

[2: 109]. 
 

Atoulloh Husayniy esa mazkur san‟atni yanada ba- 
tafsilroq izohlab beradi: “Istiora majozning bir nav‟idur va 
majoz haqiqatning ziddidur. Majoz lafzni o„z yasog„idin 
o„zga ma‟noda yasog„u lafz o„shul ma‟no orasindag„i 
biror aloqayu munosabatqa asoslanaroq qo„llamoqtin 
iborattur. Majozning turli navlari bordur. Jumladin, istio- 
ra uldurkim, yasoq va iroda etilgan ma‟no orasindag„i 
aloqa o„xshashliqtur: sher lafziyu yuraklig„ kishi ma‟no- 
sidag„idek. Istiora lug„atta oriyatqa olmoqtur. Lafzni o„z 
yasog„idin o„zgada ishlatmoq bir nimani oriyatqa olg„an 
yanglig„ bo„lg„ani uchun, ani istiora deb atapturlar”[3: 
219]. 

Uvaysiy mutasavvuf shoira. Shu bilan bog„liq ra- 
vishda, she‟riyatida ko„tarinkilik, emotsionallik yyetak- 
chilik qiladi. Ana shu pafosni o„quvchiga yetkazishda 
esa u ko„pincha istioradan foydalanadi. Shoiraning o„zi- 
ga xos uslubining shakllanishida istiora muhim vazifani 
bajaradi. Jumladan, “Munosib” radifli quyidagi g„azalni 

shu nuqtai nazardan kuzatamiz: g„azal oshiqona yo„na- 
lishda. Unda ikki yyetakchi timsol – oshiq va mahbuba 
kechinmalari tasvirlanadi. Ular bir-biriga parallel tarzda 
yoritib boriladi. Biror o„rinda yor, oshiq so„zlari qo„llanil- 
magan. Barcha obrazlar ham, tuyg„ular tasviri ham 
so„zlarni ko„chma ma‟noda istifoda etish yo„li bilan ifo- 
dalanadi: 

 

Ey gul, jigarim qoni uzoringg‘a munosib, 
YUz porali ko‘ksum dog‘i xoringg‘a munosib. 

 

Birinchi misrada “ey gul” murojaatida mahbubaga 
xos go„zallik, nafislik mujassamlashgan bo„lsa, “Jigarim 
qoni” birikmasida oshiqning ruhiyati, ishq yo„lidagi riyo- 
zatu iztiroblari o„z ifodasini topadi. Ikkinchi misradagi 
“ko„ngul dog„i va xor” munosabati oshiq ruhiy holatini 
yanada aniqlashtiradi. Shoira oshiq va mahbuba muno- 
sabati, mumtoz adabiyotdagi an‟anaviy ishq riyozatlarini 
o„ziga xos, yangicha tasvir shakli vositasida ifodalamoq- 
da. Bu esa g„azalga originallik, o„ziga xoslik bag„ishlay- 
di. Shoira buni istiora san‟ati vositasida amalga oshi- 
radi. Asar lirik kirishlarsiz, to„g„ridan-to„g„ri ko„tarinki pa- 
fosda ruhiy holat tasviri bilan boshlanadi va oxirigacha 
shu temp saqlanadi. Tasavvuf ta‟limotida oshiqning asl 
maqsadi Haq vasliga erishish, vujudining matlab fayzi- 
ga g„arq bo„lishidan iborat. Buning yo„li esa olis, ma‟rifat 
egallash yo„lidir. Mazkur g„azalda ham oshiqning xuddi 
shunday bosqichlarni bosib o„tishi, pir ma‟rifatidan fayzi- 
yob bo„lib, ko„nglini poklab Haq fayzidan bahmandlik 
maqomiga erishish holati tasvirlanadi: 

 

Tun sog‘arida sharbati bedorlig‘ ichsang, 
Mastonalig‘ ul chashmi xumoringg‘a munosib. 

 
Mazkur baytda “tun sog„ari”, “sharbati bedorlig„” 

kabi birikmalar yordamida istiora san‟ati yaratilgan. 
Parchaning mag„zini chaqish uchun, albatta, istioralar- 
ning mohiyatini anglash lozim. “Tun sog„ari” jumlasi 
ko„chma ma‟noda. Tunning qorong„ulik, zulmat ma‟nosi- 
dan kelib chiqib, uni “bexabarlik, g„aflat, dunyo” tarzida 
talqin etishimiz mumkin. Undan oldingi baytda kelgan 
“Sarf aylama har bexabara la‟li hadising” jumlasi ham 
fikrimizni oydinlashtiradi. Misra  davomida  kelayot- 
gan “Sharbati bedorlig„” ichsang jumlasi ham ko„chma 
ma‟noda qo„llanilib, istiora san‟atini hosil qilmoqda. 
“Bedorlik, uyg„otuvchi sharbat”, deganda biz tasavvuf 
ta‟limoti g„oyalaridan kelib chiqib, solikni komillik sari 
boshlovchi, oriflik maqomiga ko„taruvchi ma‟rifatdan 
bahramandlikni tushunishimiz mumkin. Shoira baytda, 
“G„aflatdan ogoh bo„lib, ma‟rifat sharobini ichib, mastlik 
va bexudlik, ya‟ni o„zini unutib, o„ziga yetish maqomiga 
ko„tarilish”dan so„zlamoqda. 



So„nggi baytlarda poklanishning uzun yo„lini bosib 
o„tgan solik ko„nglidagi Haq fayziga bo„lgan umidvorlik 
tuyg„ulari “dil manzari, tab‟i uzor” kabi istioraviy tasvirlar 
vositasida ifodalanadi: 

Dil manzarini pok etibon muntazir o‘ldum, 
Bo‘lg‘oymu ekin tab’i uzoringg‘a munosib. 

Quyidagi baytda esa shoira she‟riyatidagi istiora- 
viy birliklar muallif fikr-g„oyalarini ifodalashda naqadar 
kenglik va teranlik bag„ishlashi namoyon bo„ladi: 

Bilsang meni jononimi – dehqoni muhabbat, 
Muflislarig‘a aylag‘on ehsoni – muhabbat. 

Ma‟lumki, mumtoz adabiyotda mahbuba – jonon 
bosh obrazlardan. Uni ijodkorlarimiz turli ma‟no va g„o- 
yalarini ifodalashda qo„llashgan. Shundan kelib chiqib, 
kitobxon ham undan rang-barang tushunchalarni ang- 
laydi. Shoiraning mazkur bayti esa, mumtoz adabi- 
yotdagi yetakchi timsolning mohiyatini oydinlashtiradi. 
Kitobxonning turli toifalarini bir doira atrofida birlashti- 
radi. Ularni timsol mohiyati va vazifasini aniqroq ang- 
lash maqomiga ko„taradi. SHe‟rga bunday ravshanlik 
baxsh etgan vosita esa “dehqoni muhabbat” birikmasi 
bilan yaratilgan istiora san‟atidir. A.Husayniy “Istiora 
uldurkim, yasoq va iroda etilgan ma‟no orasindag„i aloqa 
o„xshashliqtur...”[3: 219], deb ta‟riflagan edi. Ko„rinadiki, 
istioraning mazkur xususiyatidan kelib chiqib, shoira 
mahbuba timsoliga dehqon xarakterini yuklaydi. Dehqon 
ekib, ulg„aytiruvchi, yaratuvchi zot. U moddiy ne‟matlar 
bunyodkori bo„lsa, mahbuba ko„ngil dehqoni, ma‟naviy 
olam sohibkamoli, muhabbat bog„boni. U o„z “muflis”lar- 
iga faqat ishq ehson etuvchi, ma‟rifat, ezgulikni ko„ngil- 
larda ulg„aytiruvchi, yaxshilik urug„ini ekuvchi sevimli 
zot. Ko„rinadiki, shoira qo„llagan birgina o„ziga xos, yan- 
gicha ifoda mumtoz adabiyotdagi eng murakkab, turli 
bahslarga sabab bo„luvchi, yetakchi obraz mohiyatini 
aniq va oson anglashimizga ko„maklashadi. 

A.Husayniy istioraning she‟riyatdagi o„rniga yuqori 
baho berib, uning ifoda shaklida ham, ma‟no-mohiyat- 
da ham muhim ziynat bag„ishlashini ta‟kidlaydi: “Istiora, 
balki umuman majoz yiroq bo„lmay tab‟g„a ma‟qulu 
maqbul bo„lsa, so„zning mukammal ziynatidur va faso- 
hat balog„at arbobi qoshinda haqiqattin yaxshiroqtur” 
[3: 219]. Uvaysiyning “Ishqida” radifli g„azali boshdan 
oxir istiora san‟ati bilan muzayyan bitilgan. Har bir bay- 
tda bir nechta istiora qo„llanilgan. Eng muhimi g„azal- 
da qofiya vazifasini bajargan xordurman, afgordurman, 
zordurman, bedordurman, sardordurman, noldurman, 
bemordurman, xummordurman, dushvordurman, zu- 
nnordurman, so„zbardordurman, bozordurman kabi 
so„zlarning barchasi ko„chma ma‟noda – istiora ko„ri- 
nishidadir: 

Oh gulruxsora jonon, xordurman ishqida, 
Dil aro qon, siynasi afgordurman ishqida. 
Kechalar kirdim chaman, vaqti sahar zor ayladim, 
Qumriyu ham andalibi zordurman ishqida. 

Ma‟lumki, qofiyaning mukammalligi, ohangdorligining 
o„ziyoq, she‟rga joziba bag„ishlaydi. O„quvchi diqqatini 
fikr-g„oyaning avj nuqtasiga jamlaydi. Shu bilan bir qa- 
torda mazkur so„zda, ijodkor mahorati natijasida, yana 
bir san‟atning ham mohirlik bilan uyg„unlashishi asar- 
ni noyob mahsulga aylantiradi. Xususan, Uvaysiyning 
mazkur g„azali xuddi shunday asarlardan biridir. Hatto, 
undagi qofiyalarning faqat o„zinigina ketma-ketlikda tak- 
rorlasak ham, shoira lirik qahramoni xarakterini nam- 
oyon etuvchi noyob bir matn hosil bo„ladi. Chunki unda 
istiora san‟ati vazifasidan kelib chiqib, so„zlarning ko„ch- 
ma ma‟noda qo„llanilishi so„z zamiridagi ham o„z, ham 
ko„chma ma‟noni harakatga keltiradi. Bu esa lirik qahra- 
mon ruhiyatini keng qamrovda yoritish imkonini beradi. 
Asardagi radifdan (“ishqida”) ko„rinyaptiki, u ishq talqin- 
iga bag„ishlangan irfoniy g„azal. Solikning butun bosib 
o„tgan yo„li, riyozatlari, adashishlari, sabru matonatlari 
barchasi batafsil tasvirlangan. Ijodkorning maqsadi ham 
xuddi ana shu solikning surati va siyratini chizib be- 
rishdan iborat bo„lgan. Irfoniy adabiyotning pinhoniylik 
xususiyatidan kelib chiqib, shoira maqsadini ro„yobga 
chiqarish uchun istiora san‟atini yetakchi badiiy ashyo 
darajasiga ko„taradi. Badiiy niyat va ifoda shaklidagi 
bunday uyg„unlik asarning shohona uslubda yaratilishi- 
ga imkon beradi. Ijodkor ishqu oshiqning noyob portre- 
tini yaratishga muyassar bo„ladi. Buni shoiraning o„zi 
ham maqta‟ baytda ta‟kidlaydi: 

Gar kishi bo‘lsa xaridori Uvaysiy ichra bor, 
Ul matoyi ramzg‘a bozordurman ishqida 

[4: 18]. 

Ko„rinadiki, istiora san‟ati shoira uslubining shaklla- 
nishida, asarlari zamiridagi ramziy-irfoniy ma‟nolarning 
ifodalanishida muhim vosita vazifasini bajargan. 

Shoira istiora san‟atini namoyon etishda, tabiat ho- 
disalari, ashyolaridan unumli foydalanadi. Asarlari 
ma‟no zamiridagi murakkabliklarni oydinlashtirishda, 
o„quvchiga oson etib borishini ta‟minlashda shoiraga is- 
tiora san‟ati nihoyatda qo„l keladi. 

Uvaysiy she‟riyatida zikr etilgani kabi muhim mi- 
sollar juda ko„p. O„ylaymizki, keltirilgan bir nechtagina 
namunadayoq, shoira ijodida istiora san‟atining o„rni va 
vazifasi beqiyos ekanligi borasida xulosa chiqarishimiz 
mumkin. 

Ko„rinadiki, istiora san‟ati shoira uslubining shaklla- 
nishida, asarlari zamiridagi ramziy-irfoniy ma‟nolarning 
ifodalanishida muhim vosita vazifasini bajargan. 
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